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Article 1er Artikel 1

La présente loi règle une matière visée à l'article 77
de la Constitution.

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 77 van de Grondwet.

Art. 2 Art. 2

Le Protocole portant modification de la Convention
relative aux transports internationaux ferroviaires
(COTIF) du 9 mai 1980, fait à Vilnius le 3 juin
1999, sortira son plein et entier effet.

Het Protocol houdende wijziging van het Verdrag
betreffende het internationale spoorwegvervoer
(COTIF) van 9 mei 1980, gedaan te Vilnius op 3 juni
1999, zal volkomen gevolg hebben.
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Les modifications de la Convention et de ses
appendices et annexes, apportées en application des
articles 34 et 35 de la Convention relative aux
transports internationaux ferroviaires (COTIF) du
9 mai 1980, telle que modifiée par le Protocole, fait
à Vilnius le 3 juin 1999, sortiront leur plein et entier
effet

De wijzigingen van het Verdrag en zijn aanhangsels
en bijlagen, aangebracht met toepassing van de
artikelen 34 en 35 van het Verdrag inzake het
internationale spoorwegvervoer (COTIF), zoals ge-
wijzigd door het Protocol, gedaan te Vilnius op 3 juni
1999, zullen volkomen gevolg hebben

Le Roi informe le Parlement, par un rapport écrit,
de toute modification adoptée en application des
articles 34 et 35 de la Convention et ce avant l'entrée
en vigueur de ladite modification

De Koning stelt het Parlement in kennis van iedere
wijziging aangenomen met toepassing van de
artikelen 34 en 35 van het Verdrag, bij middel van
een schriftelijk verslag en voor de inwerkingtreding
van de aangenomen wijziging
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